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И С П О Л Н И Т Е Л Ь Н О Е  Р А С П О Р Я Ж Е Н И Е 
 
 

СОЗДАНИЕ КОМИССИИ ПО ДЕЛАМ МОЛОДЕЖИ, ОБЩЕСТВЕННОЙ БЕЗОПАСНОСТИ И 
СПРАВЕДЛИВОСТИ (COMMISSION ON YOUTH, PUBLIC SAFETY AND JUSTICE). 

 
 

ПОСКОЛЬКУ, штатом Нью-Йорк были приняты значительные меры по укреплению 
реабилитационной практики и обеспечению поддержки молодежи в системе ювенального права и 
системе правосудия для совершеннолетних, включая инициативу «Ближе к дому» (Close to Home), 
Региональные молодежные правовые организации (Regional Youth Justice Teams), оценке риска 
содержания под арестом, увеличению количества услуг, предоставляемых на уровне общин и 
альтернативные решения вопроса тюремного заключения; а также 
 
 ПОСКОЛЬКУ, вследствие реализации вышеперечисленных инициатив, уровень ювенальной 
преступности, жестокости и, как следствие, количество вынесенных приговоров, снизились к 
историческому минимуму; а также 
 
 ПОСКОЛЬКУ, несмотря на то, что штат находится на пути к множественным реформам 
системы правосудия в отношении молодежи, он остается одним из двух штатов, где по-прежнему дела 
16- и 17-летних молодых людей, большинство из которых — это молодые люди, не принадлежащие к 
белой расе, — рассматриваются в судах для совершеннолетних; а так же 
 
 ПОСКОЛЬКУ, молодые люди, отбывающие сроки заключения совместно с 
совершеннолетними лицами, имеют меньше возможностей получить необходимые для их 
нормального развития услуги и подвергаются более высокому уровню риска жестокого обращения 
или сексуального насилия, расстройств психики и попыток суицида; а также 
 
 ПОСКОЛЬКУ, результаты анализа, проведенного Центром по контролю и профилактике 
заболеваний (Centers for Disease Control and Prevention) показали, что процент рецидивов тяжких 
преступлений в одном из штатов был на 34 % выше среди молодых людей, чьи дела рассматривались 
в суде для совершеннолетних в сравнении с теми, чьи дела были переданы в другие суды; а также 
   
 ПОСКОЛЬКУ, проводимые научные исследования мозговой деятельности показали, что 
когнитивные навыки у молодых людей не являются полностью сформированными, что способствует 
повышению их восприимчивости к давлению со стороны членов своего круга, и снижению 
способности к осознанному поведению и последовательному мышлению, при, вместе с тем высоком 
уровне реагирования на внешние раздражители; а также 
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 ПОСКОЛЬКУ, штатом взяты на себя обязательства по снижению уровня преступности путем 
реализации двусторонней политики, направленной как на повышение уровня общественной 
безопасности , так и на смягчение последствий наказания для юных преступников, привлеченных к 
правовой ответственности; 
 
 В СВЯЗИ С ЭТИМ, я, Эндрю М. Куомо (Andrew M. Cuomo), Губернатор штата Нью-Йорк, в 
силу полномочий, предоставленных мне Конституцией и Законами штата Нью-Йорк, настоящим 
постановляю: 
 
 
 
 
 
A. Комиссия по делам молодежи, общественной безопасности и справедливости (Commission on 

Youth, Public Safety and Justice) 
 
1.  Будет создана Комиссия по делам молодежи, общественной безопасности и справедливости 

(Commission on Youth, Public Safety and Justice) («Комиссия»).  Комиссией будут 
разработаны и представлены Губернатору рекомендации к внесению изменений, касающихся 
молодежи, в судебную систему Нью-Йорка.  

 
2.  Комиссия будет состоять из специалистов, назначенных Губернатором и наделенных правом 

голоса.  При назначении членов Комиссии Губернатор отдаст предпочтение специалистам с 
достаточным опытом работы, широким кругом интересов, специализированными знаниями в 
области ювенального и уголовного права, включая судей, сотрудников правоохранительных 
органов, чиновников администрации по вопросам пробации (условного осуждения), 
специалистов по вопросам охраны детства, адвокатов, поставщиков услуг, сотрудников 
местных органов власти и других представителей заинтересованных сторон.  Губернатор также 
осуществит назначение начальника Управления по делам детей и семей; начальника 
Управления уголовной юстиции (Division of Criminal Justice Services); руководителя Управления 
по досрочно-условному освобождению и исправительной деятельности, а также начальника 
Управления исправительной деятельности и общественного контроля, которые будут входить в 
состав Комиссии на основании занимаемой должности, без права голоса.  Все члены Комиссии 
выполняют свои функции на уровне подотчетности Губернатору. 

 
3.  Губернатор назначит председателя или сопредседателей Комиссии из числа ее членов.  

Губернатор осуществит назначение ответственного исполнителя Комиссии.  
 

4.  Большинство от общего числа назначенных членов Комиссии формируют кворум; все 
рекомендации Комиссии требуют утверждения большинством голосов всех ее членов. 
 

5.  Все агентства, департаменты, организации, подразделения органов государственной власти 
штата должны будут предоставлять всю необходимую информацию, помощь и обеспечивать 
сотрудничество, включая все государственные учреждения штата, что однозначно необходимо 
для успешной реализации целей, поставленных данным Указом.  Кадровая поддержка, 
необходимая для реализации функций Комиссии, может обеспечиваться инстанциями и 
структурами (после принятия соответствующего решения на уровне совета директоров 
соответствующих структур). 

 
 6.  Комиссия может запросить содействие в части предоставления кадровых или финансовых 

ресурсов, а также консультационного содействия у учреждений частного сектора, в 
соответствии со всеми законодательными актами и правилами, касающимися такой формы 
сотрудничества.  Оказание такого содействия не предполагает финансового вознаграждения; 
содействие не должно быть оказано в условиях, которые могут привести к фактическому 
конфликту интересов или же к возникновению такого конфликта. 

 
7.  Комиссия приступает к работе незамедлительно.  31 декабря 2014 года либо ранее, согласно 

распоряжению Губернатора, Комиссия завершит свою работу и выполнение обязанностей, 
описанных в данном документе и предоставит свои рекомендации Губернатору, одновременно 
прекратив свою деятельность и освободившись от возложенных на нее обязательств в 
соответствии с договором. 

 
 
B.  Обязанности и задачи 
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1.  Комиссией будет разработан план повышении возраста наступления юридической 
ответственности и другие рекомендации об изменениях в правоохранительной системе Нью-
Йорка, направленные на смягчение последствия наказаний для юных преступников, 
гарантируя, одновременно, общественную безопасность.  В процессе реализации поставленной 
задачи, Комиссия обязуется соблюдать гарантии защиты общественной безопасности и 
приоритетности проведения профилактических мер, направленных на предотвращение 
преступлений, а также: 

 
a. Разработать план, структуру, процедуру и временные рамки повышения возраста 

правовой ответственности; 
 

b. Назначить обязательный пересмотр всех уставов, норм, обязательных процедур, 
программ и методов с целью достижения поставленных целей, учитывая фактор 
общественной безопасности, научные факты, следственные материалы, передовые 
практики, наиболее эффективные в целях уменьшения частоты рецидивов 
преступлений, финансовую рентабельность и другие факторы, включая потребность 
юных преступников в отдельных видах услуг (включая половые потребности), а также 
внедрение механизмов и структуры ювенального права, уголовного права, деятельности 
по охране детства и системы социального обеспечения; а также 
 

c. Разработать дополнительные коротко-, средне- и долгосрочные рекомендации, 
направленные на повышение качества предоставления услуг молодежи, смягчить 
последствия наказаний для юных преступников, защитить общины, предотвратить 
преследования, принять адекватные меры, направленные на снижение уровня рецидивов 
совершения преступлений с особой жестокостью, и заявить о Нью-Йорке, как о стране-
лидере в вопросах правосудия и общественной безопасности. 

 
2.  В своем докладе Губернатору, Комиссия должна подвести итог своей деятельности и 

предоставить комментарии к своим выводам 
     и рекомендациям.  Каждая рекомендация должна включать в себя оценку финансовой 

ответственности, вариантов экономии средств с целью покрытия непредвиденных расходов, а 
также анализ возможностей работающей системы внедрить данные рекомендации. 

 
 

 
И З Д А Н О с моей подписью и малой печатью 

штата в городе Олбани (Albany) 

сегодня, девятого апреля две тысячи 

четырнадцатого года. 

 

 

 

ПОДПИСАНО ГУБЕРНАТОРОМ  

   

 

Секретарь Губернатора 

 


